
Rifle Ammo Boxes - #205, 222-223 20 ct. Ammo Box - Grey

See-through plastic ammo boxes make storing and identifying your reloaded
ammunition a snap. Available in two different colors and twelve different sizes
to fit most calibers. Our system allows you to get organized and stay
organized. Our ammo boxes fit a full variety of calibers, many more than the
examples mentioned.

Attributes

Name: #205, 222-223 20 ct. Ammo Box - Grey
Manufacturer: Frankford Arsenal
Product no.: EU1000372
Mfr. No.: 205222
Cartridge: 222 Remington,223 Remington,300 AAC Blackout
Color: Grey
Rounds: 20
Style: Rifle
Delivery weight: 0.064kg
UPC: 661120052227



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes #205, 222223
English: Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes Safety Instructions
Español: Instrucciones de Seguridad para las Cajas de Munición Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes
#205, 222223 20 ct. Gris
Français: Instructions de Sécurité pour les Boîtes à Munitions Frankford Arsenal
Italiano: Istruzioni di Sicurezza per le Scatole per Munizioni Frankford Arsenal
Norsk: Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes Sikkerhetsinstruksjoner
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pudełek na Amunicję Frankford Arsenal #205, 222223 20 ct. Szare
Suomi: Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes #205, 222223 20 ct. Ammo Box Grey
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes #205, 222223 20 ct. Ammo Box
Grå
Český: Bezpečnostní pokyny pro používání krabic na náboje Frankford Arsenal



Sicherheitshinweise für Frankford Arsenal Rifle
Ammo Boxes #205, 222223
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes entschieden hast. Diese durchsichtigen
KunststoffPatronenboxen sind darauf ausgelegt, das Lagern und Identifizieren deiner nachgeladenen Munition
zu erleichtern. Um sicherzustellen, dass du diese Produkte sicher und effektiv nutzen kannst, haben wir diese
Sicherheitsanweisungen erstellt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Ammo Boxes in einem trockenen, kühlen und sicheren Bereich gelagert werden.
Halte die Boxen außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfe die Boxen regelmäßig auf Risse oder Schäden.
Verwende die Boxen nur für die vorgesehenen Munitionstypen.
Achte darauf, dass die Boxen nicht überfüllt werden, um Beschädigungen zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Ammo Boxes nur für Munition, die in der Produktbeschreibung angegeben ist (z.B. 223
Remington, 222 Remington).
Stelle sicher, dass die Boxen ordnungsgemäß verschlossen sind, um ein Auslaufen oder Verlust der
Munition zu verhindern.
Lagere die Boxen an einem Ort, der vor direkter Sonneneinstrahlung und extremen Temperaturen
geschützt ist.
Verwende beim Umgang mit Munition immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und
Handschuhe.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Öffnen der Box: Drücke vorsichtig auf die Laschen der Box, um sie zu öffnen.
Befüllen der Box: Lege die Munition vorsichtig in die vorgesehenen Fächer. Achte darauf, dass die
Munition nicht überfüllt wird.
Verschließen der Box: Drücke die Laschen wieder nach unten, um die Box sicher zu verschließen.
Identifikation: Nutze die durchsichtigen Seiten der Box, um die Art der Munition schnell zu
identifizieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder nicht mehr benötigte Ammo Boxes gemäß den örtlichen Vorschriften für
Kunststoffabfälle.
Stelle sicher, dass alle Reste von Munition sicher und gemäß den gesetzlichen Vorschriften entsorgt
werden.
Bei Unsicherheiten zur Entsorgung kontaktiere die örtlichen Abfallbehörden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Sicherheitsanliegen, wende dich bitte an den Hersteller oder die
Verkaufsstelle, bei der du das Produkt erworben hast. Achte darauf, dass alle Produkte eine EUbasierte
Kontaktstelle für Sicherheitsanfragen haben.



Wichtige Hinweise
Berichte unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Halte dich über Rückrufaktualisierungen auf der EU Safety GatePlattform auf dem Laufenden.

Vielen Dank, dass du diese Sicherheitsanweisungen befolgst und sorgsam mit deinem Produkt umgehst.



Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes. These seethrough plastic ammo boxes are
designed to help you store and identify your reloaded ammunition easily. This safety instruction guide provides
essential information to ensure your safe use of the product in compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure the ammo boxes are used only for storing ammunition and not for any other purpose.
Always keep the ammo boxes out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the ammo boxes regularly for any signs of damage or wear.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the ammo boxes for the specified calibers: 223 Remington, 222 Remington.
Ensure that the ammunition is completely cool before placing it in the ammo boxes.
Do not overfill the boxes beyond their designed capacity of 20 rounds.
Store the ammo boxes in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Do not expose the ammo boxes to extreme temperatures or harsh chemicals.

Instructions for Installation and Usage

Opening the Ammo Box:1.

Gently press the sides of the box to release the lid.
Ensure the lid is fully open before placing ammunition inside.

Loading Ammunition:2.

Place the rounds in the designated slots within the ammo box.
Ensure that each round is seated properly to avoid damage.

Closing the Ammo Box:3.

After loading, securely close the lid by pressing down until you hear a click.
Check that the box is sealed properly to prevent accidental opening.

Labeling:4.

If desired, label the ammo box with the caliber and quantity of ammunition stored.
Use a permanent marker or label maker for clear identification.

Storing the Ammo Box:5.

Store the ammo box upright to prevent accidental spills.
Keep the ammo box in a secure location, preferably in a locked cabinet.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged ammo boxes according to local regulations.
Do not incinerate the ammo boxes as they are made from plastic.
Recycle the ammo boxes where applicable, following local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to the EUbased contact point provided with
your purchase.



Instrucciones de Seguridad para las Cajas de
Munición Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes
#205, 222223 20 ct. Gris
Introducción
Las cajas de munición de Frankford Arsenal están diseñadas para almacenar y organizar tu munición recargada
de manera segura y eficiente. Este manual proporciona directrices de seguridad esenciales para garantizar un
uso adecuado y seguro del producto, cumpliendo con las regulaciones de seguridad del consumidor de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las cajas de munición estén siempre cerradas cuando no estén en uso.
Mantén las cajas fuera del alcance de niños y mascotas.
Inspecciona las cajas regularmente en busca de daños o desgaste. Si encuentras alguna, no las uses.
Almacena las cajas en un lugar fresco y seco, lejos de fuentes de humedad y calor.
Sigue las regulaciones locales sobre el almacenamiento y manejo de munición.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso Adecuado: Estas cajas están diseñadas exclusivamente para el almacenamiento de munición de
rifle en calibres como 223 Remington y 222 Remington. No uses estas cajas para otros fines.
Identificación de Peligros: Ten cuidado al manipular munición. Las municiones pueden ser peligrosas
si no se manejan correctamente.
Almacenamiento: Organiza las cajas por calibre y tipo de munición para evitar confusiones. Utiliza
etiquetas si es necesario.
Manejo Seguro: Siempre manipula la munición con cuidado. Usa guantes si es necesario y asegúrate de
que el área esté libre de obstáculos.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Abrir la Caja: Abre la caja de munición presionando suavemente los clips de cierre.1.
Cargar la Munición: Coloca la munición de manera ordenada dentro de la caja, asegurándote de que2.
esté bien sujeta y no se mueva.
Cerrar la Caja: Asegúrate de que todos los clips de cierre estén bien asegurados antes de almacenar la3.
caja.
Almacenamiento: Guarda las cajas en un lugar designado y seguro. Evita apilarlas de manera que4.
puedan caer o dañarse.

Instrucciones de Eliminación
Si necesitas deshacerte de las cajas de munición, asegúrate de hacerlo de manera segura.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos relacionados con armas y
municiones.
No tires las cajas en la basura común. Busca centros de reciclaje o eliminación de residuos peligrosos en
tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, busca un punto de contacto en la
UE que pueda proporcionarte asistencia. Recuerda que es importante tener acceso a información relevante y
actualizada sobre la seguridad de los productos que utilizas.



Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Mantente informado sobre las mejores prácticas
y actúa siempre con precaución al manejar munición y productos relacionados.



Instructions de Sécurité pour les Boîtes à
Munitions Frankford Arsenal
Introduction
Merci d'avoir choisi les Boîtes à Munitions Frankford Arsenal. Ces boîtes à munitions en plastique transparent
sont conçues pour t'aider à stocker et identifier facilement tes munitions rechargées. Ce guide d'instructions de
sécurité fournit des informations essentielles pour assurer une utilisation sécurisée du produit, conformément
au Règlement Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que les boîtes à munitions ne sont utilisées que pour le stockage de munitions et non pour
d'autres fins.
Garde toujours les boîtes à munitions hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement les boîtes à munitions pour tout signe de dommage ou d'usure.
Signale tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.
Reste informé des rappels de produits en consultant la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement les boîtes à munitions pour les calibres spécifiés : 223 Remington, 222 Remington.
Assuretoi que les munitions sont complètement refroidies avant de les placer dans les boîtes à munitions.
Ne surcharge pas les boîtes audelà de leur capacité conçue de 20 cartouches.
Stocke les boîtes à munitions dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de
l'humidité.
Ne soumets pas les boîtes à munitions à des températures extrêmes ou à des produits chimiques
agressifs.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Ouverture de la Boîte à Munitions :1.

Appuie doucement sur les côtés de la boîte pour libérer le couvercle.
Assuretoi que le couvercle est complètement ouvert avant de placer les munitions à l'intérieur.

Chargement des Munitions :2.

Place les cartouches dans les emplacements désignés à l'intérieur de la boîte à munitions.
Assuretoi que chaque cartouche est bien en place pour éviter tout dommage.

Fermeture de la Boîte à Munitions :3.

Après le chargement, ferme le couvercle en appuyant jusqu'à entendre un clic.
Vérifie que la boîte est correctement scellée pour éviter toute ouverture accidentelle.

Étiquetage :4.

Si tu le souhaites, étiquette la boîte à munitions avec le calibre et la quantité de munitions
stockées.
Utilise un marqueur permanent ou une étiqueteuse pour une identification claire.

Stockage de la Boîte à Munitions :5.



Range la boîte à munitions en position verticale pour éviter les déversements accidentels.
Garde la boîte à munitions dans un endroit sécurisé, de préférence dans un cabinet verrouillé.

Instructions de Mise au Rebut
Élimine toute boîte à munitions endommagée conformément aux réglementations locales.
Ne brûle pas les boîtes à munitions car elles sont en plastique.
Recycle les boîtes à munitions lorsque cela est possible, en suivant les directives de recyclage locales.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou les problèmes liés au produit, veuillez vous référer au point de
contact basé dans l'UE fourni avec votre achat.



Istruzioni di Sicurezza per le Scatole per
Munizioni Frankford Arsenal
Introduzione
Grazie per aver scelto le Scatole per Munizioni Frankford Arsenal. Queste scatole per munizioni in plastica
trasparente sono progettate per aiutarti a conservare e identificare facilmente le tue munizioni ricaricate.
Questa guida alle istruzioni di sicurezza fornisce informazioni essenziali per garantire un uso sicuro del prodotto
in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che le scatole per munizioni siano utilizzate solo per la conservazione delle munizioni e non per
altri scopi.
Tieni sempre le scatole per munizioni fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Controlla regolarmente le scatole per munizioni per eventuali segni di danni o usura.
Riporta eventuali prodotti pericolosi o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sui richiami di prodotto controllando la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Utilizza le scatole per munizioni solo per i calibri specificati: 223 Remington, 222 Remington.
Assicurati che le munizioni siano completamente fredde prima di riporle nelle scatole per munizioni.
Non riempire le scatole oltre la loro capacità progettata di 20 colpi.
Conserva le scatole per munizioni in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e
dall'umidità.
Non esporre le scatole per munizioni a temperature estreme o a sostanze chimiche aggressive.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Apertura della Scatola per Munizioni:1.

Premi delicatamente i lati della scatola per rilasciare il coperchio.
Assicurati che il coperchio sia completamente aperto prima di inserire le munizioni.

Caricamento delle Munizioni:2.

Posiziona i colpi negli slot designati all'interno della scatola per munizioni.
Assicurati che ogni colpo sia posizionato correttamente per evitare danni.

Chiusura della Scatola per Munizioni:3.

Dopo aver caricato, chiudi saldamente il coperchio premendo verso il basso fino a sentire un clic.
Controlla che la scatola sia sigillata correttamente per prevenire aperture accidentali.

Etichettatura:4.

Se desideri, etichetta la scatola per munizioni con il calibro e la quantità di munizioni conservate.
Usa un marcatore permanente o un'etichettatrice per una chiara identificazione.

Conservazione della Scatola per Munizioni:5.

Conserva la scatola per munizioni in posizione verticale per prevenire fuoriuscite accidentali.
Tieni la scatola per munizioni in un luogo sicuro, preferibilmente in un armadio chiuso a chiave.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali scatole per munizioni danneggiate secondo le normative locali.
Non incenerire le scatole per munizioni poiché sono realizzate in plastica.
Ricicla le scatole per munizioni dove possibile, seguendo le linee guida locali per il riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o problemi con il prodotto, ti preghiamo di fare riferimento al
punto di contatto con sede nell'UE fornito con il tuo acquisto.



Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes. Disse gjennomsiktige plastammunisjonsboksene er
designet for å hjelpe deg med å lagre og identifisere din omreloadede ammunisjon enkelt. Denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden gir viktig informasjon for å sikre trygg bruk av produktet i samsvar med EU's
Generelle Produktsikkerhetsforordning (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at ammunisjonsboksene kun brukes til oppbevaring av ammunisjon og ikke til andre formål.
Hold alltid ammunisjonsboksene utenfor rekkevidde for barn og sårbare individer.
Inspiser ammunisjonsboksene regelmessig for tegn på skade eller slitasje.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller hendelser til relevante myndigheter.
Hold deg informert om produkttilbakekall ved å sjekke EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk kun ammunisjonsboksene for de spesifiserte kalibrene: 223 Remington, 222 Remington.
Sørg for at ammunisjonen er helt kald før den plasseres i ammunisjonsboksene.
Ikke fyll boksene over deres designede kapasitet på 20 patroner.
Oppbevar ammunisjonsboksene på et kjølig, tørt sted borte fra direkte sollys og fuktighet.
Ikke utsett ammunisjonsboksene for ekstreme temperaturer eller sterke kjemikalier.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Åpne ammunisjonsboksen:1.

Trykk forsiktig på sidene av boksen for å frigjøre lokket.
Sørg for at lokket er helt åpent før du plasserer ammunisjon inni.

Laste ammunisjon:2.

Plasser patronene i de angitte sporene i ammunisjonsboksen.
Sørg for at hver patron er plassert riktig for å unngå skade.

Lukke ammunisjonsboksen:3.

Etter lasting, lukk lokket sikkert ved å trykke ned til du hører et klikk.
Sjekk at boksen er ordentlig forseglet for å forhindre utilsiktet åpning.

Merking:4.

Hvis ønskelig, merk ammunisjonsboksen med kaliber og mengde ammunisjon lagret.
Bruk en permanent markør eller etikettmaker for klar identifikasjon.

Oppbevaring av ammunisjonsboksen:5.

Oppbevar ammunisjonsboksen oppreist for å forhindre utilsiktede søl.
Hold ammunisjonsboksen på et sikkert sted, helst i et låst skap.



Avfallsinstruksjoner
Kasser eventuelle skadede ammunisjonsbokser i henhold til lokale forskrifter.
Ikke brenn ammunisjonsboksene da de er laget av plast.
Resirkuler ammunisjonsboksene der det er aktuelt, i henhold til lokale resirkuleringsretningslinjer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle henvendelser angående sikkerhet eller produktproblemer, vennligst referer til den EUbaserte
kontaktpunktet som følger med kjøpet ditt.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pudełek na
Amunicję Frankford Arsenal #205, 222223 20 ct.
Szare
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pudełek na amunicję Frankford Arsenal. Nasze przezroczyste plastikowe pudełka są
zaprojektowane, aby ułatwić przechowywanie i identyfikację ponownie załadowanej amunicji. Aby zapewnić
bezpieczne użytkowanie, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wskazówkami dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Pudełka na amunicję są przeznaczone wyłącznie do przechowywania amunicji. Nie należy ich używać do
innych celów.
Upewnij się, że pudełka są przechowywane w suchym i chłodnym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniu
amunicji.
Regularnie sprawdzaj stan pudełek. W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, natychmiast je
wymień.
Trzymaj pudełka z amunicją z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze upewnij się, że amunicja jest odpowiednia do używanego kalibru.
Nie przechowuj amunicji w miejscach narażonych na ekstremalne temperatury lub wilgoć.
Nie próbuj otwierać pudełek, gdy są one wypełnione amunicją, jeśli nie jest to konieczne.
Podczas transportu upewnij się, że pudełka są odpowiednio zabezpieczone, aby zapobiec ich
przypadkowemu otwarciu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Otwórz pudełko, naciskając na boki, aby zwolnić zatrzaski.
Umieść amunicję w odpowiednich przegródkach, upewniając się, że jest ona dobrze zabezpieczona.
Po załadowaniu amunicji, zamknij pudełko, upewniając się, że wszystkie zatrzaski są prawidłowo zapięte.
Przechowuj pudełko w pionie, aby zminimalizować ryzyko przypadkowego otwarcia.

Instrukcje Utylizacji
Pudełka na amunicję, które są uszkodzone lub nieużywane, należy zutylizować zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj pudełek na amunicję do ogólnych śmieci, które nie są przeznaczone do plastiku.
Zasięgnij informacji w lokalnych punktach zbiórki odpadów dotyczących prawidłowej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania pudełek na amunicję Frankford Arsenal,
prosimy o kontakt z lokalnym przedstawicielem lub odwiedzenie naszej strony internetowej.

Zakończenie
Bezpieczeństwo użytkowników jest dla nas priorytetem. Prosimy o przestrzeganie powyższych wskazówek, aby
zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z naszych produktów. Dziękujemy za zaufanie do
Frankford Arsenal.



Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes #205,
222223 20 ct. Ammo Box Grey
Johdanto
Tervetuloa Frankford Arsenalin patruunalaatikoiden käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
Tuotteemme on suunniteltu varmistamaan patruunoiden turvallinen säilytys ja tunnistaminen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman aikuisen
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, että se ei ole vaurioitunut tai kulunut.
Säilytä patruunalaatikot kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa suorilta auringonvalolta ja kosteudelta.
Käytä vain suositeltuja patruunoita, jotka on mainittu tuotteessa.
Älä yritä muokata tai muuttaa patruunalaatikon rakennetta tai käyttöä.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä patruunalaatikkoa vain sen tarkoitukseen, eli patruunoiden säilyttämiseen.
Varmista, että patruunat on ladattu oikein ennen niiden sijoittamista laatikkoon.
Älä koskaan käytä vahingoittuneita tai epäilyttäviä patruunoita.
Varmista, että patruunalaatikko on suljettu kunnolla ennen kuljetusta tai säilytystä.
Pidä patruunalaatikot poissa lasten ulottuvilta.

Asennus ja käyttöohjeet

Patruunoiden sijoittaminen:1.

Avaa patruunalaatikko.
Aseta patruunat laatikon lokeroihin siten, että ne ovat tukevasti paikallaan.
Varmista, että patruunat eivät ole tiiviisti toistensa päällä.

Patruunalaatikon sulkeminen:2.

Sulje laatikko varmistaen, että se napsahtaa kunnolla kiinni.
Tarkista, että laatikko on täysin suljettu ennen säilytystä tai kuljetusta.

Säilytys:3.

Säilytä patruunalaatikko pystyasennossa.
Vältä äkillisiä iskuja tai pudotuksia, jotka voivat vahingoittaa laatikkoa tai sen sisältöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tyhjät tai vaurioituneet patruunalaatikot paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen
mukaisesti.
Älä polta patruunalaatikkoa tai sen sisältöä.
Varmista, että kaikki patruunat on poistettu ennen laatikon hävittämistä.



Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan. Varmista, että tiedät tuotteen
tarkat tiedot ja mahdolliset kysymykset ennen yhteydenottoa.

Yhteenveto
Frankford Arsenalin patruunalaatikot tarjoavat turvallisen ja kätevän tavan säilyttää patruunoita. Noudata aina
yllä olevia turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen käyttökokemuksen. Muista myös
tarkistaa EU:n turvallisuusportaalista mahdolliset tuoteilmoitukset tai päivitykset.



Säkerhetsinstruktioner för Frankford Arsenal
Rifle Ammo Boxes #205, 222223 20 ct. Ammo Box
Grå
Introduktion
Välkommen till användarhandboken för Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes. Denna guide ger viktig information
om säker användning, installation och avfallshantering av våra ammunitionlådor. Genom att följa dessa
instruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast ammunitionlådan för avsedd användning och i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll ammunitionlådan utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet ammunitionlådan för skador eller slitage innan användning.
Följ lokala lagar och förordningar gällande lagring och hantering av ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Identifiering av potentiella faror:

Lådan är avsedd för lagring av ammunition och ska inte användas för andra ändamål.
Undvik att utsätta ammunitionlådan för extrema temperaturer eller fuktighet.

Instruktioner för att undvika faror:
Förvara ammunitionlådan på en stabil och säker yta.
Använd alltid lådan med en säkerhetsmedvetenhet och var försiktig när du hanterar ammunition.

Åldersspecifika varningar:
Produkten är inte avsedd för användning av personer under 18 år utan tillsyn av en vuxen.

Instruktioner för installation och användning
Installation:

Placera ammunitionlådan på en plan och stabil yta.
Se till att lådan är ren och torr innan du börjar fylla den med ammunition.

Användning:
Öppna lådan försiktigt för att undvika att ammunitionen faller ut.
Fyll lådan med ammunition enligt kaliber och typ som anges på lådan.
Stäng lådan ordentligt efter användning för att skydda ammunitionen.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte ammunitionlådan i vanliga sopor.
Återvinn lådan om möjligt, enligt lokala återvinningsföreskrifter.
Om lådan är skadad eller inte längre behövs, kontakta lokala myndigheter för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller
tillverkare. Kontrollera även EU:s Safety Gateplattform för eventuella återkallelser eller säkerhetsuppdateringar.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en trygg och säker hantering av Frankford Arsenal Rifle Ammo
Boxes. Tack för att du valt våra produkter!



Bezpečnostní pokyny pro používání krabic na
náboje Frankford Arsenal
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili krabice na náboje Frankford Arsenal. Tento návod obsahuje důležité informace o
bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny pokyny a dodržujte je
pro zajištění vaší bezpečnosti a ochrany ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že je v dobrém stavu a bez viditelných poškození.
Uchovávejte krabice na náboje mimo dosah dětí a zvířat.
Nepoužívejte krabice na náboje k jiným účelům, než k jakým byly určeny.
Vždy dodržujte pokyny výrobce a místní zákony týkající se skladování a manipulace s municí.
Při manipulaci s municí používejte ochranné brýle a rukavice.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při plnění krabic na náboje se ujistěte, že pracujete na čistém a suchém povrchu.
Zkontrolujte, zda jsou všechny náboje správně uloženy a zabezpečeny v krabici.
Nikdy nepřetěžujte krabice na náboje; dodržujte maximální kapacitu 20 nábojů.
Pokud je krabice poškozena nebo vykazuje známky opotřebení, přestaňte ji používat a zlikvidujte ji podle
pokynů níže.

Pokyny pro instalaci a používání
Otevřete krabici na náboje a ujistěte se, že všechny části jsou v pořádku.1.
Pomocí vhodného nástroje naplňte krabici náboji, přičemž dbejte na to, aby byly správně usazeny.2.
Zavřete krabici a ujistěte se, že je bezpečně uzavřená.3.
Uložte krabici na náboje na suchém místě, chráněném před přímým slunečním zářením a vlhkostí.4.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti krabice na náboje ji zlikvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je krabice poškozena, zlikvidujte ji okamžitě, abyste předešli nehodám.
Nepalte krabice na náboje, protože mohou obsahovat zbytky munice.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na výrobce nebo
autorizovaného prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo výrobku a další relevantní informace.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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